
40

bombas con multiplicador para 
acoplar a la toma de  fuerza 
del tractor

pompes avec multiplicateur 
pour montage à la prise de 
force du tracteur

pumps with
stetup gear for attachment to 
power take-off of tractors

MULTIPLICADORES DE VELOCIDAD
Engranajes helicoidales, tallados en acero especial 
y endurecidos mediante tratamiento térmico, 
trabajando en baño de aceite.

BOMBAS DE BAJA PRESION
Bombas centrífugas de rodete abierto, construídas 
en fundición gris.

SERIE T15: Cierre mecánico de grafito/cerámica 
(bajo demanda cierre de alta dureza).

SERIE TJ: Cierre por empaquetadura sobre eje 
endurecido.

BOMBAS DE MEDIA Y ALTA PRESION
Bombas centrífugas de rodete cerrado.

Los modelos T20-347 y TSP son de dos rodetes.

Cierre mecánico grafito/cerámica en los modelos 
T15-T20 y T25. (cierre de alta dureza bajo demanda).  
Empaquetadura sobre eje endurecido en el resto.

BOMBAS AUTOASPIRANTES 
T15
Bombas centrífugas autoaspirantes 
con cuerpo de aluminio. Rodete y 
difusor en fundición gris para una 
mayor resistencia al desgaste.

Cierre mecánico grafito/cerámica 
(cierre de alta dureza bajo 
demanda).

ACCESORIOS
Soporte bancada para acoplar a los tres puntos del 
tractor y facilitar el transporte de la bomba.

Bomba cebadora para montar en las bombas 
centrífugas sin válvula de pie. Basta con accionar 
manualmente la palanca para conseguir la 
evacuación del aire de la tubería de aspiración y 
obtener el cebado del cuerpo de bomba en pocos 
segundos.

SPEED STEPUP GEARS
Worm gears, cut in special steel and hardened by 
head treatment, operating in oil bath.

LOW-PRESSURE PUMPS
Open-impeller centrifugal pumps, made in grey iron.

T15 SERIES: Mechanical seal in graphite/ceramic 
(ultra-hard seal by order).

TJ SERIES: Seal: packing on hardened shaft.

MEDIUM AND HIGH-PRESSURE PUMPS
Shrouded-impeller centrifugal pumps, made in grey 
iron (T20/347 in aluminium with brass impellers).

Models T20-347 and TSP have two impellers.

Mechanical seal in graphite/ceramic in the T15-T20 
and T25 models. (ultra-hard seal by order). Packing on 
hardened shaft in the rest.

T15 SELF-PRIMING PUMPS
Centrifugal self-priming pumps with aluminium bodies 
and grey-iron impellers and diffusers.

Mechanical seal in graphite/ceramic (ultra-hard seal 
by order).

ACCESORIES
Frame support designed for fitting to three points of 
the tractor hydraulic system and for facilitating pump 
transportation.

Priming pump for mounting to centrifugal pumps 
without foot valve. It is sufficient to operate the lever 
by hand to evacuate the air from the suction pipeline 
and prime the pump body in a few seconds.

MULTIPLICATEURS DE VITESSE
Engrénages hélicoïdaux taillés en acier de très 
haute résistance et durcis par traitement thermique, 
travaillant en bain d’huile.

POMPES À BASSE PRESSION 
Pompes centrifuges en fonte à impulseur ouvert.

SERIE T15: Garniture mécanique en graphite/
céramique (en option: garniture haute résistance).

SERIE TJ: Garniture à tresse travaillant sur arbre 
endurci.

POMPES À MOYENNE ET HAUTE PRESSION
Pompes centrifuges à impulseur fermé, construites en 
fonte (sauf le modèle T20/347 qui est en aluminium 
avec impulseurs en laiton).

Les modèles T20-347 et TSP sont à deux impulseurs.

Garniture mécanique graphite/céramique sur les 
modèles T15-T20 et T25 (en option: garniture haute 
résistance). Garniture à tresse sur arbre endurci pour le 

reste des modèles.

POMPES AUTO-
AMORÇANTES T15
Pompes centrifuges 
auto-amorçantes avec 
corps en aluminium, 
impulseur et diffuseur 
en fonte.

Garniture mécanique graphite/céramique (en option: 
garniture haute résistance).

ACCESSOIRES
Support prêt pour être accouplé au relevage hydrau-
lique du tracteur, facilite le transport de la pompe.

Pompe d’amorçage pour pompes centrifuges, 
sans clapet de fond. De fonctionnement manuel, 
permettant l’amorçage en quelques secondes.

T25-LM.80/210 TSP.L2A

TRACTOR
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TRACTOR
bombas con multiplicador para 
acoplar a la toma de  fuerza 
del tractor

pompes avec multiplicateur 
pour montage à la prise de 
force du tracteur

pumps with
stetup gear for attachment to 
power take-off of tractors

BAJA PRESION  -  BASSE PRESSION  -  LOW PRESSURE

TIPO

TYPE

M
A
T
E
R
I
A
L

POTENCIA ABSORBIDA
PUISSANCE ABSORBÉE

INPUT POWER
CV/kW

R.P.M.
RELACION
RAPPORT

RATIO

ASP.

SUCT.

IMP.

REF.

ALTURA MANOMETRICA TOTAL EN METROS
HAUTEUR MANOMÉTRIQUE TOTALE EN MÈTRES

TOTAL HEAD IN METERS

5 10 15 20 25 30 35 40
T15-80/116

2

5/3,7 480 1:7,8 2” 2” 43 42 39 34 20
T15-100/116 10/7,5 480 1:7,8 3” 3” 74 72 62 52 11
TJ.121 25/18,5 420 1:7,38 110(D) 100(E) 160 150 145 130 110 85
TJ.181 55/41 540 1:5,37 150(L) 150(L) 300 250 190 84

Caudal en metros cúbicos/hora  -  Débit en mètres cubes heure  -  Flow rate in cubic meters/hour

MEDIA Y ALTA PRESION  -  MOYENNE ET HAUTE PRESSION  -  MEDIUM AND HIGH PRESSURE

TIPO

TYPE

M
A
T
E
R
I
A
L

POTENCIA ABSORBIDA
PUISSANCE ABSORBÉE

INPUT POWER
CV/kW

R.P.M.
RELACION
RAPPORT

RATIO

ASP.

SUCT.

IMP.

REF.

ALTURA MANOMETRICA TOTAL EN METROS
HAUTEUR MANOMÉTRIQUE TOTALE EN MÈTRES

TOTAL HEAD IN METERS

30 40 50 60 70 75 80 90 100 110 120 130 140 150 160 180
*T15-M.100/170 2 12/8,9 480 1:7,8 2” 1 1/2” 36 33 30
T20-M.347/192 4 17/12,5 540 1:6,9 1 1/2” 1 1/4” 13 12 10,5 9 4
*T25-LM.80/210

2

25/19 450 1:7,5 2 1/2” 40(A) 44 32 15
TMP.250 33/24,5

540 1:6,28

65 55 62 56 48
TMP.260 37/27,5 65 55 68 60 48 30
TMA.210 46/34 100 80 125 96
TMC.330 47/35 80 65 85 65
TMC.340 51/38 80 65 84 66
TMC.350 56/42 80 65 84 66
TSP.L2E 46/34 65 55 51 44 36 24
TSP.L2C 58/43 65 55 57 51 45 38
TSP.L2A 66/49 65 55 62 58 52 36

Caudal en metros cúbicos/hora  -  Débit en mètres cubes heure  -  Flow rate in cubic meters/hour

AUTOASPIRANTES - À AMORÇAGE AUTOMATIQUE - SELF PRIMING

TIPO

TYPE

M
A
T
E
R
I
A
L

POTENCIA ABSORBIDA
PUISSANCE ABSORBÉE

INPUT POWER
CV/kW

R.P.M.
RELACION
RAPPORT

RATIO

ASP.

SUCT.

IMP.

REF.

ALTURA MANOMETRICA TOTAL EN METROS
HAUTEUR MANOMÉTRIQUE TOTALE EN MÈTRES

TOTAL HEAD IN METERS

5 10 15 20 25 30 40
T15-854.0B/120

5
5/3,7 480 1:7,8 2” 2” 30 30 29 28 24 18

T15-864.1/151 8/6 480 1:7,8 2” 2 1/2” 32 30 29 28 27 26 18
T15-864.1E/124 8/6 480 1:7,8 2 1/2” 2 1/2” 62 60 57 51 20

Caudal en metros cúbicos/hora  -  Débit en mètres cubes heure  -  Flow rate in cubic meters/hour

2 Hierro fundido - Fonte - Cast iron
4 Aluminio y turbinas latón - Aluminium et impulseurs laiton - Aluminium and brass impellers
5 Aluminio y célula de hierro fundido - Aluminium et cellule en fonte - Aluminium et cast iron impeller and diffuser
*Disponibles en bronce - Livrables en bronze - Available in bronze
Las medidas de las bocas ASP e IMP expresadas en pulgadas son con rosca GAS ISO 228/1,
las indicadas en mm., corresponden al al diámetro interior de la brida, resto de medidas vean pág. 61.

Les diàmetres en pouces correspondent aux orifices d’ASP. et REF. avec filetage d’après ISO 228/1.
Ceux exprimés en millimètres correspondent au diamètre intérieur de la bride. Autres dimensions sur page 61.

The SUCT. and IMP. nozzle measurements given in inches are with GAS ISO 228/1 thread.
The given in millimetres are for the nozzle, for other flange measurements, see page 61.

                    TJ.181 (accesorios opcionales)

                   T15-M.100/170
T15-854.0B/120


